
M-BRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE - AMERICAN RIFLE
COMPANY 40MM RANGEFINDER BRIDGE BLACK

Extremely strong and light-weight, CNC machined from 7075 aluminum alloy and
anodized for excellent corrosion resistance and a matte-black finish. Torque
spec: 6.2 Nm (55 in-lbs). OVERVIEW 7075 Aluminum Picatinny (MIL-STD-1913)
rail Compatible with American Rifle Company M-Brace Mount Weight with
mounting hardware for 34mm width 4.5 oz (127 grams) Proudly engineered and
manufactured in the USA

Attributes

Name: AMERICAN RIFLE COMPANY 40MM RANGEFINDER BRIDGE BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050442
Mfr. No.: 001-10026-40
Finish: Black
Scope Tube Diameter: 40mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.404kg
UPC: 810094450625

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MBRACE LASER
RANGEFINDER BRIDGE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE von American Rifle
Company. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der präzisen Messung von Entfernungen zu helfen. Um
die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsvorschriften verwendet
wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder nassen Umgebungen, um Korrosion zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt ordnungsgemäß an Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Achten Sie darauf, dass keine Hindernisse oder gefährlichen Objekte in der Nähe sind, wenn Sie den Laser
verwenden.
Tragen Sie bei der Verwendung des Lasers immer eine geeignete Schutzbrille, um Ihre Augen zu schützen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, während Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder anderen Drogen stehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Montagesets vorhanden sind.
Befestigen Sie die MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE an der PicatinnySchiene Ihrer Waffe.
Ziehen Sie die Schrauben mit einem Drehmoment von 6,2 Nm (55 inlbs) fest.
Überprüfen Sie die Montage auf Stabilität, bevor Sie das Produkt verwenden.

Nutzung:

Schalten Sie den Laser ein, indem Sie den entsprechenden Schalter betätigen.
Richten Sie den Laser auf das Ziel und lesen Sie die Entfernung ab.
Schalten Sie den Laser aus, wenn er nicht mehr benötigt wird, um die Batterie zu schonen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den geltenden örtlichen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle für Elektrogeräte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Kauf
bereitzuhalten, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts von größter Bedeutung ist. Halten Sie
sich an die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the MBrace Laser Rangefinder Bridge by American Rifle Company. This guide provides
essential safety instructions and recommendations to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the installation instructions to avoid potential hazards.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Store the product in a safe, dry location when not in use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of your surroundings when using the product to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use

Weight Limit: Ensure that the mounting hardware is compatible with your firearm and that the combined
weight does not exceed the manufacturer's specifications.
Installation: Use only the recommended tools and hardware for installation. Improper installation may lead to
product failure.
Torque Specifications: Adhere to the specified torque setting of 6.2 Nm (55 inlbs) during installation to
prevent damage.
Environmental Conditions: Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its
performance or safety.
Personal Protective Equipment (PPE): When handling tools or during installation, wear appropriate PPE
such as gloves and safety goggles.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and mounting hardware.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Align the MBrace Laser Rangefinder Bridge with the Picatinny rail on your firearm.
Secure the bridge using the provided screws and hardware.
Apply the specified torque of 6.2 Nm (55 inlbs) to ensure a secure fit.

Usage:

Once installed, ensure that the rangefinder is properly calibrated according to the manufacturer’s
instructions.
Use the rangefinder in a safe environment, being mindful of your target and surroundings.
Regularly check the stability of the installation before use.

Disposal Instructions
When disposing of the product, follow local regulations for electronic waste and metal recycling.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Remove any batteries or electronic components according to local guidelines.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or support, please contact the manufacturer's customer service or refer to the product's
warranty information.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of the MBrace Laser
Rangefinder Bridge. Always prioritize safety and compliance with local regulations when using this product. Thank
you for your attention to these important safety measures.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE

Introducción
Gracias por elegir el MBrace Laser Rangefinder Bridge de American Rifle Company. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y recomendaciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto.
Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones de instalación para evitar peligros potenciales.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena el producto en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Mantente atento a tu entorno al usar el producto para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Límite de Peso: Asegúrate de que el hardware de montaje sea compatible con tu arma de fuego y que el
peso combinado no exceda las especificaciones del fabricante.
Instalación: Utiliza solo las herramientas y el hardware recomendados para la instalación. Una instalación
inadecuada puede llevar a la falla del producto.
Especificaciones de Torque: Cumple con la configuración de torque especificada de 6.2 Nm (55 inlbs)
durante la instalación para evitar daños.
Condiciones Ambientales: Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento o seguridad.
Equipo de Protección Personal (EPP): Al manipular herramientas o durante la instalación, usa EPP
adecuado como guantes y gafas de seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y el hardware de montaje necesarios.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación:

Alinea el MBrace Laser Rangefinder Bridge con el riel Picatinny de tu arma de fuego.
Asegura el puente utilizando los tornillos y hardware proporcionados.
Aplica el torque especificado de 6.2 Nm (55 inlbs) para garantizar un ajuste seguro.

Uso:

Una vez instalado, asegúrate de que el telémetro esté calibrado correctamente según las instrucciones
del fabricante.
Usa el telémetro en un entorno seguro, siendo consciente de tu objetivo y del entorno.
Revisa regularmente la estabilidad de la instalación antes de usar.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el producto, sigue las regulaciones locales para la eliminación de residuos electrónicos y reciclaje
de metales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Retira cualquier batería o componente electrónico de acuerdo con las pautas locales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte, por favor contacta al servicio al cliente del fabricante o consulta la
información de garantía del producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del MBrace
Laser Rangefinder Bridge. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones locales al utilizar este
producto. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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Guide de Sécurité du Produit pour le MBRACE LASER
RANGEFINDER BRIDGE

Introduction
Merci d'avoir choisi le MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE de l'American Rifle Company. Ce produit est
conçu pour fournir une précision et une durabilité exceptionnelles. Cependant, il est essentiel de suivre certaines
directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'intégrité du produit avant chaque utilisation.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.
Consultez les mises à jour de rappel sur la plateforme de sécurité de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas le couple spécifié de 6,2 Nm (55 inlbs) lors de l'installation.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes qui pourraient affecter ses performances.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son intégrité.
Utilisez uniquement des accessoires et des montages compatibles avec le rail Picatinny MILSTD1913.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez le matériel : Assurezvous que toutes les pièces nécessaires sont présentes et en bon état.
Préparez la surface : Nettoyez la surface où le produit sera monté pour garantir une adhérence optimale.
Positionnez le produit : Placez le MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE sur le rail Picatinny.
Serrez les vis : Utilisez un outil de couple pour serrer les vis à 6,2 Nm (55 inlbs). Ne pas trop serrer.
Vérifiez la stabilité : Assurezvous que le produit est solidement fixé avant utilisation.

Utilisation

Avant chaque utilisation, effectuez une inspection visuelle pour détecter d'éventuels dommages.
Utilisez le produit uniquement dans des conditions de visibilité adéquates.
Ne regardez pas directement le laser lorsque le produit est en fonctionnement.
Rangez le produit dans un endroit sec et sûr après utilisation.

Instructions de Dépôt
Lorsque vous n'utilisez plus le produit, assurezvous de le démonter correctement.
Disposez des composants en suivant les réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Recyclezle si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE,
veuillez consulter le point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires. Assurezvous d'avoir votre
numéro de modèle et d'autres détails pertinents à portée de main lors de la prise de contact.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre MBRACE
LASER RANGEFINDER BRIDGE. Merci de faire preuve de diligence et de responsabilité lors de son utilisation.
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MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE ISTRUZIONI
DI SICUREZZA

Introduzione
Grazie per aver scelto il MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE della American Rifle Company. Questo prodotto
è progettato per fornire prestazioni elevate e durature. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla sempre il prodotto prima dell'uso per eventuali danni o difetti.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE solo con ottiche compatibili.
Non superare la coppia di montaggio specificata di 6,2 Nm (55 inlbs).
Durante l'installazione, assicurati che il prodotto sia fissato saldamente e in modo sicuro.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il laser per evitare lesioni oculari.
Evita di puntare il laser verso persone o animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Verifica che il supporto MBrace sia compatibile con il tuo sistema.

Installazione:

Posiziona il MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE sul binario Picatinny in alluminio 7075.
Utilizza le viti di montaggio fornite e stringi fino a raggiungere la coppia di 6,2 Nm (55 inlbs).
Controlla che il dispositivo sia ben fissato prima di procedere all'uso.

Uso:

Accendi il laser secondo le istruzioni fornite con il dispositivo.
Punta il laser verso il bersaglio desiderato e utilizza le funzioni di misurazione come indicato nel
manuale dell'ottica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e materiali di imballaggio.
Non smaltire il prodotto nell'indifferenziato; cerca centri di raccolta per rifiuti elettronici.
Assicurati di rimuovere le batterie, se presenti, e smaltirle separatamente secondo le normative locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o problematiche relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web
ufficiale della American Rifle Company per ulteriori informazioni e aggiornamenti sulla sicurezza.
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INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA MBRACE LASER
RANGEFINDER BRIDGE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MBrace Laser Rangefinder Bridge od American Rifle Company. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz zalecenia, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj instrukcji instalacji, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj produkt w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z produktu, aby uniknąć wypadków.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Limit wagowy: Upewnij się, że sprzęt montażowy jest kompatybilny z Twoją bronią i że łączna waga nie
przekracza specyfikacji producenta.
Instalacja: Używaj tylko zalecanych narzędzi i sprzętu do instalacji. Niewłaściwa instalacja może prowadzić
do awarii produktu.
Specyfikacje momentu obrotowego: Przestrzegaj podanego momentu obrotowego 6,2 Nm (55 inlbs)
podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniom.
Warunki środowiskowe: Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą
wpłynąć na jego wydajność lub bezpieczeństwo.
Osobiste środki ochrony (PPE): Podczas obsługi narzędzi lub w trakcie instalacji noś odpowiednie środki
ochrony osobistej, takie jak rękawice i gogle ochronne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt montażowy.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:

Wyreguluj MBrace Laser Rangefinder Bridge na szynie Picatinny w swojej broni.
Zabezpiecz mostek za pomocą dostarczonych śrub i sprzętu.
Zastosuj określony moment obrotowy 6,2 Nm (55 inlbs), aby zapewnić pewne mocowanie.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu upewnij się, że dalmierz jest prawidłowo skalibrowany zgodnie z instrukcjami
producenta.
Używaj dalmierza w bezpiecznym otoczeniu, zwracając uwagę na cel i otoczenie.
Regularnie sprawdzaj stabilność instalacji przed użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Podczas utylizacji produktu przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących odpadów elektronicznych i
recyklingu metali.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Usuń wszelkie baterie lub komponenty elektroniczne zgodnie z lokalnymi wytycznymi.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia, prosimy o kontakt z obsługą klienta
producenta lub zapoznanie się z informacjami o gwarancji produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie MBrace Laser Rangefinder Bridge. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi
przepisami podczas korzystania z tego produktu. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki ostrożności.
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MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Onnittelemme sinua MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE tuotteen hankinnasta. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta. Kuitenkin turvallisuuden varmistamiseksi on tärkeää noudattaa seuraavia
ohjeita ja suosituksia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on kokoontaitettuna ja asennettuna oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osia puuttuu.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei se ole selkeästi ohjeistettu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ennen asennusta.
Kiinnitä MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE Picatinnyrautatiepintaan.
Kiristä kiinnitysruuvit vääntömomentilla 6,2 Nm (55 inlbs).
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan.

Käyttö

Käynnistä laser etsimällä sen käyttöohjeiden mukaan.
Suuntaa laser haluttuun kohteeseen ja varmista, että se on vakaa.
Pidä etäisyysmittari puhtaana ja kuivana käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muut materiaalit ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuushälytykset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE tuotteen käyttö on
turvallista ja tehokasta. Kiitos, että käytät tuotettamme!
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MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE
SÄKERHETSINSTRUKTIONSGUIDE

Introduktion
Tack för att du valt MBrace Laser Rangefinder Bridge från American Rifle Company. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och rekommendationer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Läs
denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid installationsanvisningarna för att undvika potentiella faror.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker och torr plats när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Var medveten om din omgivning när du använder produkten för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Viktgräns: Se till att monteringsmaterialet är kompatibelt med ditt vapen och att den sammanlagda vikten inte
överstiger tillverkarens specifikationer.
Installation: Använd endast rekommenderade verktyg och material för installation. Felaktig installation kan
leda till produktfel.
Åtdragningsspecifikationer: Håll dig till den angivna åtdragningen på 6.2 Nm (55 inlbs) under installationen
för att förhindra skador.
Miljöförhållanden: Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess
prestanda eller säkerhet.
Personlig skyddsutrustning (PPE): När du hanterar verktyg eller under installationen, använd lämplig PPE
som handskar och skyddsglasögon.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och monteringsmaterial.
Se till att vapnet är avlastat och riktat i en säker riktning.

Installation:

Justera MBrace Laser Rangefinder Bridge med Picatinnyskenan på ditt vapen.
Fäst bron med de medföljande skruvarna och materialet.
Tillämpa den angivna åtdragningen på 6.2 Nm (55 inlbs) för att säkerställa en säker passform.

Användning:

När den är installerad, se till att avståndsmätaren är korrekt kalibrerad enligt tillverkarens instruktioner.
Använd avståndsmätaren i en säker miljö, med medvetenhet om ditt mål och omgivning.
Kontrollera regelbundet stabiliteten av installationen innan användning.

Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med produkten, följ lokala regler för elektroniskt avfall och metallåtervinning.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Ta bort eventuella batterier eller elektroniska komponenter enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller support, vänligen kontakta tillverkarens kundservice eller hänvisa till produktens
garantinformation.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av
MBrace Laser Rangefinder Bridge. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala regler när du använder denna
produkt. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



1.  

2.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MBRACE
LASER RANGEFINDER BRIDGE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE od American Rifle Company. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval přesné měření vzdálenosti a byl kompatibilní s MBrace Mount. Před použitím
prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt před použitím v dobrém stavu a bez poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na okolní podmínky, jako je počasí a terén.
V případě jakýchkoli obav nebo problémů s produktem se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s laserem se vyvarujte přímého pohledu do paprsku.
Používejte ochranné brýle, pokud je to doporučeno.
Nikdy nesměřujte laser na osoby nebo zvířata.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zařízení správně namontováno a bezpečně upevněno.
Dbejte na to, aby nedošlo k poškození zařízení při instalaci nebo používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nářadí.
Připevněte MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE na Picatinny lištu (MILSTD1913) podle pokynů
výrobce.
Zkontrolujte utahovací moment: 6,2 Nm (55 inlbs) pro zajištění bezpečné instalace.

Použití

Zapněte laserový měřič podle pokynů výrobce.
Zaměřte se na cíl a stiskněte spoušť pro měření vzdálenosti.
Po použití vypněte zařízení a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt je možné recyklovat. Zkontrolujte místní předpisy pro recyklaci elektroniky a hliníkových
výrobků.
Nikdy nevyhazujte elektrické a elektronické zařízení do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace, dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu by měly být směřovány na kontaktní místo v EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE.


